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PRILOG III. 

 

Raspored za Kanadu 

 

Objašnjenja 

 

1. Rasporedom za Kanadu uz ovaj Prilog utvrđuje se sljedeće: 

 

(a) uvodne napomene u kojima se ograničavaju ili pojašnjavaju obveze Kanade u pogledu 

obveza opisanih u točkama (b) i (c); 

 

(b) u odjeljku A, rezerve koje Kanada donosi u skladu s člankom 13.10. stavkom 1. i 

člankom 13.10. stavkom 2. (Rezerve i iznimke) u pogledu postojeće mjere koja nije u 

skladu s obvezama utvrđenima: 

 

i. člankom 13.3. (Nacionalni tretman); 

 

ii. člankom 13.4. (Tretman najpovlaštenije nacije); 

 

iii. člankom 13.6. (Pristup tržištu); 

 

iv. člankom 13.7. (Prekogranično pružanje financijskih usluga); ili 

 

v. člankom 13.8. (Viša uprava i upravni odbori); 
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(c) u odjeljku B, rezerve koje Kanada donosi u skladu s člankom 13.10. stavkom 3. 

(Rezerve i iznimke), za mjere koje Kanada može donijeti ili nastaviti provoditi, a koje 

nisu u skladu s obvezama utvrđenima člankom 13.3. (Nacionalni tretman), 13.4. 

(Tretman najpovlaštenije nacije), 13.6. (Pristup tržištu), 13.7. (Prekogranično pružanje 

financijskih usluga) ili 13.8. (Viša uprava i upravni odbori). 

 

2. U svim rezervama u odjeljku A utvrđuju se sljedeći elementi: 

 

(a) sektor: odnosi se na opći sektor za koji se rezerva donosi; 

 

(b) podsektor: odnosi se na posebni sektor za koji se rezerva donosi; 

 

(c) vrsta rezerve: navode se obveze iz stavka 1. točke (b) u pogledu kojih se rezerva 

donosi; 

 

(d) razina vlasti: označava razinu vlasti koja nastavlja provoditi mjeru za koju se donosi 

rezerva; 

 

(e) mjere: označava zakone, propise ili druge mjere kako su obuhvaćeni, gdje je to 

naznačeno, elementom opis, za koji se donosi rezerva. Mjera navedena u elementu 

mjere: 

 

i. znači mjera kako je izmijenjena, nastavljena ili obnovljena od datuma stupanja na 

snagu ovog Sporazuma; i 
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ii. uključuje podređenu mjeru koja je donesena ili se nastavlja provoditi u okviru 

opsega primjene te mjere i dosljedno u pogledu te mjere; i 

 

(f) opis: utvrđuje upućivanja, ako postoje, za liberalizaciju na datum stupanja na snagu 

ovog Sporazuma u skladu s drugim odjeljcima Rasporeda za Kanadu uz ovaj Prilog te 

preostale neusklađene aspekte postojećih mjera za koje se donosi rezerva. 

 

3. U svim rezervama u odjeljku B utvrđuju se sljedeći elementi: 

 

(a) sektor: odnosi se na opći sektor za koji se rezerva donosi; 

 

(b) podsektor: odnosi se na posebni sektor za koji se rezerva donosi; 

 

(c) vrsta rezerve: navode se obveze iz stavka 1. točke (c) u pogledu kojih se rezerva 

donosi; 

 

(d) razina vlasti: označava razinu vlasti koja nastavlja provoditi mjeru za koju se donosi 

rezerva; i 

 

(e) opis: utvrđuje se područje primjene sektora, podsektora ili djelatnosti koji su 

obuhvaćeni rezervom. 
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4. Pri tumačenju rezerve u odjeljku A uzimaju se u obzir svi elementi rezerve. Rezerva se tumači 

s obzirom na relevantne odredbe poglavlja u pogledu kojega se rezerva donosi. U mjeri u 

kojoj: 

 

(a) element mjere kvalificiran je posebnim upućivanjem u elementu opis, a tako 

kvalificiran element mjere ima prednost pred svim ostalim elementima; i 

 

(b) element mjere nije tako kvalificiran, element mjere ima prednost pred svim ostalim 

elementima osim ako je bilo kakvo odstupanje elementa mjere od drugih elemenata koji 

su ukupno razmotreni tako znatno i bitno da bi bilo neopravdano zaključiti da bi 

element mjere trebao imati prednost, a u tom slučaju drugi elementi imaju prednost u 

mjeri tog odstupanja. 

 

5. Pri tumačenju rezerve u odjeljku B uzimaju se u obzir svi elementi rezerve. Element opis ima 

prednost pred svim ostalim elementima. 

 

6. Ako Kanada nastavlja provoditi mjeru kojom se od pružatelja usluga zahtijeva da bude 

državljanin, trajni rezident ili rezident na njezinu teritoriju kao uvjet pružanja usluga na 

njezinu teritoriju, rezerva za tu mjeru donesena u pogledu članaka 13.3. (Nacionalni tretman), 

13.4. (Tretman najpovlaštenije nacije), 13.6. (Pristup tržištu), 13.7. (Prekogranično pružanje 

financijskih usluga) i 13.8. (Viša uprava i upravni odbori) djeluje u opsegu te mjere kao 

rezerva u pogledu članaka 8.4. (Pristup tržištu), 8.5. (Zahtjevi u pogledu učinka), 8.6. 

(Nacionalni tretman), 8.7. (Tretman najpovlaštenije nacije) i 8.8. (Viša uprava i upravni 

odbori). 
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7. Rezerva koja se odnosi na mjeru kojom se od pružatelja usluga zahtijeva da bude fizička 

osoba, državljanin, trajni rezident ili rezident na njezinu teritoriju kao uvjet pružanja 

financijskih usluga na njezinu teritoriju i koja je donesena u pogledu članka 13.7. 

(Prekogranično pružanje financijskih usluga) djeluje u opsegu te mjere kao rezerva u pogledu 

članaka 13.3. (Nacionalni tretman), 13.4. (Tretman najpovlaštenije nacije), 13.6. (Pristup 

tržištu) i 13.8. (Viša uprava i upravni odbori). 
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Uvodne napomene 

 

1. Obveze iz ovog Sporazuma u podsektorima navedenima u ovom rasporedu preuzimaju se 

podložno ograničenjima i uvjetima utvrđenima u ovim uvodnim napomenama i u rasporedu u 

nastavku. 

 

2. Navođenje mjere kao rezerve u odjeljku A ili B ne znači da se ne može drugačije opravdati 

kao mjera koja je donesena ili se nastavlja provoditi zbog bonitetnih razloga u skladu s 

člankom 13.16. (Bonitetno izuzeće). 

 

3. Kako bi se pojasnila obveza Kanade u pogledu članka 13.6. (Pristup tržištu), pravne osobe 

koje pružaju financijske usluge i osnovane su na temelju kanadskih zakona podliježu 

nediskriminacijskim ograničenjima pravnog oblika1. 

 

4. Članak 13.10. stavak 1. točka (c) (Rezerve i iznimke) ne primjenjuje se na neusklađene mjere 

u vezi s člankom 13.6. stavkom 1. točkom (b) (Pristup tržištu). 

                                                 
1 Primjerice, partnerstva i obrti s ograničenom ili neograničenom odgovornošću općenito nisu 

prihvatljivi pravni oblici za financijske institucije u Kanadi. Namjera ove uvodne napomene 
same po sebi nije bila utjecati na izbor investitora druge stranke da osnuje podružnice ili 
društva kćeri niti ga drugačije ograničavati. 



 

 
EU/CA/R/Prilog III./hr 7 

Raspored za Kanadu 

 

ODJELJAK A 

 

Rezerve koje se primjenjuju u Kanadi 

 

(primjenjive na sve pokrajine i teritorije) 

 

Rezerva IIIA-C-1 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Svi 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Viša uprava i upravni odbori 

Razina vlasti: Nacionalna 

Mjere: Bank Act, S.C. 1991, poglavlje 46., odjeljci 159., 749.  
Insurance Companies Act, S.C. 1991., poglavlje 47., 
odjeljci 167., 796.  
Trust and Loan Companies Act, S.C. 1991, poglavlje 45., 
odjeljak 163. 
Foreign Institutions Subject to the Canadian Residency 
Requirements Regulations (Insurance Companies), 
S.O.R./2003-185 
Foreign Institutions Subject to the Canadian Residency 
Requirements Regulations (Trust and Loan Companies), 
S.O.R./2003-186 
Cooperative Credit Associations Act, S.C. 1991, poglavlje 48., 
odjeljak 169. 

Opis:  
Najmanje polovina direktora financijske institucije koja podliježe saveznim zakonima i koja je 
društvo kći strane institucije te većina direktora bilo koje druge financijske institucije koja 
podliježe saveznim zakonima moraju biti kanadski državljani s uobičajenim boravištem u 
Kanadi ili trajni rezidenti s uobičajenim boravištem u Kanadi2. 

 
  

                                                 
2 Radi veće sigurnosti, holding osnovan na temelju nacionalnog saveznog zakonodavstva 

financijska je institucija za potrebe članka 13.1. 
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Rezerva IIIA-C-2 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Nacionalna 

Mjere: Bank Act, S.C. 1991, poglavlje 46., odjeljak 524. 

Opis:  

Kako bi se uspostavila bankovna podružnica, strana banka mora biti banka u onoj upravnoj 
jedinici na temelju čijih je zakona osnovana. 
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Rezerva IIIA-C-3 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Nacionalna 

Mjere: Bank Act, S.C. 1991, poglavlje 46., odjeljak 540. 
Sales or Trades (Authorized Foreign Banks) Regulations, 
S.O.R./2000-52 

Opis:  
Kreditna bankovna podružnica u pogledu svojeg poslovanja u Kanadi može prihvatiti depozit ili 
na drugi način posuditi novac samo financijskim instrumentom, odnosno jamčiti za vrijednosni 
papir ili primiti mjenicu koje je izdala osoba ako se navedeni instrumenti, vrijednosni papiri i 
mjenice prodaju ili se njima trguje sa sljedećim institucijama: 
(a) s financijskom institucijom (osim sa stranom bankom); ili 
(b) sa stranom bankom koja: 

i. je banka u skladu sa zakonima upravne jedinice na temelju čijih je zakona osnovana 
ili u bilo kojoj upravnoj jedinici u kojoj posluje; 

ii. pruža financijske usluge i ima naziv koji uključuje riječ „bank”, „banque”, 
„banking” ili „bancaire”; i 

iii. regulirana je kao banka ili institucija koja prima depozite u skladu sa zakonima 
upravne jedinice na temelju čijih je zakona osnovana ili u bilo kojoj upravnoj 
jedinici u kojoj posluje, 

ako se financijski instrument, vrijednosni papir ili mjenica ne može naknadno prodati ili se 
njima ne može naknadno trgovati. 
 
  



 

 
EU/CA/R/Prilog III./hr 10 

Rezerva IIIA-C-4 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Svi 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Nacionalna 

Mjere: Trust and Loan Companies Act, S.C. 1991., poglavlje 45. 
Bank Act, S.C. 1991., poglavlje 46. 
Cooperative Credit Associations Act, S.C. 1991., poglavlje 48. 
Insurance Companies Act, S.C. 1991., poglavlje 47. 

Opis:  
Savezni zakoni ne dopuštaju da se u Kanadi osnuju fiducijarno i kreditno društvo, kreditna 
zadruga ili bratsko društvo za uzajamnu pomoć preko podružnica društava organiziranih na 
temelju prava strane zemlje. 
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Rezerva IIIA-C-5 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Svi 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Nacionalna 

Mjere: Bank Act, S.C. 1991., poglavlje 45., odjeljci 510., 522.16., 524. 
Insurance Companies Act, S.C. 1991., poglavlje 47., 
odjeljci 574., 581. 

Opis:  
1. Bankovna podružnica mora biti osnovana izravno u okviru odobrene strane banke 

osnovane u upravnoj jedinici u kojoj strana banka koja ima dozvolu uglavnom posluje. 
2. Strani subjekt s dozvolom za osiguranje od rizika u Kanadi mora biti osnovan izravno u 

okviru stranog osiguravajućeg društva osnovanog u upravnoj jedinici u kojoj strano 
osiguravajuće društvo izravno ili preko društva kćeri uglavnom posluje. 
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Rezerve koje se primjenjuju u Alberti 

Rezerva IIIA-PT-1 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu  

Razina vlasti: Pokrajinska – Alberta 

Mjere: Insurance Act, R.S.A. 2000., poglavlje I-13. 

Opis:  
Usluge osiguranja u Alberti mogu pružati samo: 
(a) društvo osnovano po zakonima Alberte; 
(b) izvanpokrajinsko osiguravajuće društvo, odnosno osiguratelj osnovan u skladu sa 

zakonima neke druge kanadske upravne jedinice; 
(c) podružnica stranog društva koja ima dozvolu saveznih vlasti; 
(d) udruženje osnovano po shemi Lloyd's; 
(e) uzajamne burze osiguranja; 
(f) bratska društva za uzajamnu pomoć; ili 
(g) posebni posrednici. 
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Rezerva IIIA-PT-2 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Pristup tržištu  

Razina vlasti: Pokrajinska – Alberta 

Mjere: Insurance Act, R.S.A. 2000., poglavlje I-13. 

Opis:  
Društva kćeri stranih osiguravajućih društava moraju imati saveznu dozvolu. 
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Rezerva IIIA-PT-3 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje 
Posredovanje ugovora o osiguranju koji se odnose na pomorski 
prijevoz i komercijalni zrakoplovni prijevoz te lansiranje 
svemirskih letjelica i tereta (uključujući satelite) te reosiguranje i 
retrocesiju 

Vrsta rezerve: Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Alberta 

Mjere: Insurance Act, R.S.A. 2000., poglavlje I-3. 

Opis:  
1. Za osiguranje od rizika koje u toj pokrajini pruža nelicencirani osiguratelj, obvezna je i 

naknada koja se plaća pokrajini u iznosu od 50 % plaćene premije i zakonsko 
obavješćivanje, osim ako takvo osiguranje ugovori posebni posrednik koji ima licencu 
pokrajine Alberte. 

2. Radi veće sigurnosti, posebni posrednik koji ima licencu pokrajine Alberte ne mora biti 
rezident u Alberti, a licencirani osiguratelj ne mora biti komercijalno prisutan u Alberti. 
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Rezerva IIIA-PT-4 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu  

Razina vlasti: Pokrajinska – Alberta 

Mjere: Loan and Trust Corporations Act, R.S.A. 2000, poglavlje L-20 
Loan and Trust Corporations Regulation, Alta. Reg. 171/1992 

Opis:  
Da bi mogao djelovati kao fiducijarno i kreditno društvo u Alberti, subjekt mora biti pravna 
osoba na koju se primjenjuje propis Loan and Trust Corporations Act. 
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Rezerva IIIA-PT-5 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Pokrajinska – Alberta 

Mjere: Loan and Trust Corporations Act, R.S.A. 2000, poglavlje L-20 
Loan and Trust Corporations Regulation, Alta. Reg. 171/1992 

Opis:  
Najmanje tri četvrtine direktora fiducijarnog i kreditnog društva u Alberti moraju imati 
uobičajeno boravište u Kanadi. 
 
  



 

 
EU/CA/R/Prilog III./hr 17 

Rezerva IIIA-PT-6 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i njihove udruge ili 
skupine 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Alberta 

Mjere: Credit Union Act, R.S.A. 2000., poglavlje C-32. 
Credit Union Regulation, Alta. Reg. 249/1989 

Opis:  
Kreditna zadruga mora biti osnovana u Alberti. 
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Rezerva IIIA-PT-7 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i njihove udruge ili 
skupine 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Viša uprava i upravni odbori 

Razina vlasti: Pokrajinska – Alberta 

Mjere: Credit Union Act, R.S.A. 2000., poglavlje C-32. 
Credit Union Regulation, Alta. Reg. 249/1989 

Opis:  
Direktori kreditnih zadruga u Alberti moraju biti kanadski državljani ili trajni rezidenti u 
Kanadi, a tri četvrtine direktora u svakom trenutku mora imati uobičajeno boravište u Alberti. 
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Rezerva IIIA-PT-8 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Savjetodavne i pomoćne financijske usluge 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Alberta 

Mjere: Securities Act, R.S.A. 2000., poglavlje S-4. 

Opis:  
Ako savjetnik pruža usluge u Alberti, takve se usluge moraju pružati putem komercijalne 
prisutnosti u Alberti. 
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Rezerva IIIA-PT-9 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovanje vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama –
 osobe 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Alberta 

Mjere: Securities Act, R.S.A. 2000., poglavlje S-4., odjeljak 75 

Opis:  
Pojedinac ili društvo mora se registrirati kako bi trgovao putem trgovaca koji nisu rezidenti niti 
su registrirani u Alberti. 
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Rezerva IIIA-PT-10 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Alberta 

Mjere: Securities Act, R.S.A. 2000., poglavlje S-4. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve koje se primjenjuju u Britanskoj Kolumbiji 

Rezerva IIIA-PT-11 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i njihove udruge ili skupine 
Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Pokrajinska – Britanska Kolumbija 

Mjere: Financial Institutions Act, R.S.B.C. 1996., poglavlje 141. 

Opis:  
U fiducijarnim društvima, osiguravajućim društvima i kreditnim zadrugama osnovanima u pokrajini 
većina direktora mora imati uobičajeno boravište u Kanadi, a barem jedan direktor mora imati 
uobičajeno boravište u Britanskoj Kolumbiji. 
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Rezerva IIIA-PT-12 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Britanska Kolumbija 

Mjere: Financial Institutions Act, R.S.B.C. 1996., poglavlje 141., odjeljci 75. 
do 76. 

Opis:  
Usluge osiguranja u Britanskoj Kolumbiji mogu pružati samo:  
(a) društvo osnovano po zakonima Britanske Kolumbije;  
(b) izvanpokrajinsko osiguravajuće društvo, odnosno osiguratelj osnovan u skladu sa zakonima 

neke druge kanadske upravne jedinice; 
(c) podružnica stranog društva koja ima dozvolu saveznih vlasti; 
(d) udruženje osnovano po shemi Lloyd's; ili 
(e) uzajamne burze osiguranja. 
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Rezerva IIIA-PT-13 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Britanska Kolumbija 

Mjere: Financial Institutions Act, R.S.B.C. 1996., poglavlje 141., 
odjeljci 48. do 51. koji se odnose na fiducijarna i osiguravajuća 
društva te na holdinge 

Opis:  
Ako bilo koja osoba kontrolira ili će kontrolirati 10 % ili više glasova u društvu, osnivanje, 
stjecanje udjela ili podnošenje zahtjeva za dozvolu za poslovanje podliježe odobrenju komisije 
za financijske institucije. 
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Rezerva IIIA-PT-14 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Britanska Kolumbija 

Mjere: Financial Services Act, R.S.B.C. 1996., poglavlje 141. 

Opis:  
Usluge se moraju pružati putem komercijalne prisutnosti u Britanskoj Kolumbiji. 
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Rezerva IIIA-PT-15 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Sve usluge plaćanja i prijenosa novca – fiducijarna i kreditna 
društva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Britanska Kolumbija 

Mjere: Financial Institutions Act, R.S.B.C. 1996., poglavlje 141., 
odjeljci 48. do 51. 

Opis:  
Ako bilo koja osoba kontrolira ili će kontrolirati 10 % ili više glasova u društvu, osnivanje, 
stjecanje udjela ili podnošenje zahtjeva za dozvolu za poslovanje podliježe odobrenju komisije 
za financijske institucije. 
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Rezerva IIIA-PT-16 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja)  
Trgovanje vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama –
 osobe 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Britanska Kolumbija 

Mjere: Securities Act, R.S.B.C. 1996., poglavlje 418. 

Opis:  
Pojedinac ili društvo mora se registrirati kako bi trgovao putem trgovaca i posrednika koji nisu 
rezidenti niti su registrirani u Britanskoj Kolumbiji. 
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Rezerva IIIA-PT-17 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Britanska Kolumbija 

Mjere: Securities Act, R.S.B.C. 1996., poglavlje 418. 
National Instrument 81-102 Investment Funds, B.C. 
Reg. 20/2000, dio 6. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve koje se primjenjuju u Manitobi 

Rezerva IIIA-PT-18 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Manitoba 

Mjere: The Insurance Act, C.C.S.M. poglavlje 140. 

Opis:  
Usluge osiguranja u Manitobi mogu pružati samo: 
(a) društvo osnovano po zakonima Manitobe; 
(b) izvanpokrajinsko osiguravajuće društvo, odnosno osiguratelj osnovan u skladu sa 

zakonima neke druge kanadske upravne jedinice; 
(c) podružnica stranog društva koja ima dozvolu saveznih vlasti; 
(d) udruženje osnovano po shemi Lloyd's; 
(e) uzajamne burze osiguranja; 
(f) bratska društva za uzajamnu pomoć; ili 
(g) posebni posrednici. 
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Rezerva IIIA-PT-19 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Manitoba 

Mjere: The Corporations Act, C.C.S.M., poglavlje C225 

Opis:  
Da bi mogao djelovati kao fiducijarno i kreditno društvo u Manitobi, subjekt mora biti pravna 
osoba na koju se primjenjuje dio XXIV. propisa The Corporations Act. 
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Rezerva IIIA-PT-20 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Manitoba 

Mjere: The Corporations Act, C.C.S.M., poglavlje C225 

Opis:  
Nerezidenti smiju izravno ili neizravno stjecati društva pod kanadskim nadzorom uz ograničenje 
od 10 % pojedinačno i 25 % skupno. 
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Rezerva IIIA-PT-21 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Pokrajinska – Manitoba 

Mjere: The Corporations Act, C.C.S.M. poglavlje C225, odjeljak 346. 
stavci 1. i 2. 

Opis:  
Nerezidentni dioničar ne može glasati ili prouzročiti glasanje na temelju svojih dionica osim ako 
je nerezident registriran kao dioničar tih dionica. 
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Rezerva IIIA-PT-22 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja)  
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Pokrajinska – Manitoba 

Mjere: The Corporations Act, C.C.S.M. poglavlje C225, odjeljak 321. 
stavak 6. 

Opis:  
Većina direktora fiducijarnih i kreditnih društava osnovanih u pokrajini moraju biti rezidenti 
Kanade. 
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Rezerva IIIA-PT-23 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i njihove udruge ili 
skupine 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Manitoba 

Mjere: The Credit Unions and Caisses Populaires Act, C.C.S.M. 
poglavlje C301 

Opis:  
1. Kreditna zadruga ili „caisse populaire” mora biti osnovana u Manitobi. 
2. Namjena je kreditne zadruge pružati financijske usluge svojim članovima na načelima 

zadruge, a takvim uslugama prije svega upravljaju ili ih kontroliraju rezidenti Manitobe. 
Namjena je „caisse populaire” pružati financijske usluge na francuskom jeziku svojim 
članovima na načelima zadruge, a takvim uslugama prije svega upravljaju ili ih 
kontroliraju osobe koje govore francuski i rezidenti su u Manitobi.  

3. „Rezident u Manitobi” definira se kao osoba koja ima zakonsko pravo boraviti u Kanadi, 
dom joj je u Manitobi i fizički je prisutna u Manitobi najmanje šest mjeseci u godini. U 
engleskoj verziji propisa The Credit Unions and Caisses Populaires Act upućivanje na 
kreditnu zadrugu obuhvaća „caisse populaire”, a upućivanje na „caisse populaire” u 
francuskoj verziji tog zakona obuhvaća kreditnu zadrugu. 
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Rezerva IIIA-PT-24 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Pokrajinska – Manitoba 

Mjere: The Credit Unions and Caisses Populaires Act, C.C.S.M. 
poglavlje C301 

Opis:  
Direktor kreditne zadruge ili „caisse populaire” mora biti rezident Kanade. 
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Rezerva IIIA-PT-25 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Društva za izdavanje i trgovanje obveznicama lokalnih zajednica 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman  

Razina vlasti: Pokrajinska – Manitoba 

Mjere: The Agricultural Societies Act, C.C.S.M. poglavlje A30 

Opis:  
Direktor društva za izdavanje i trgovanje obveznicama lokalnih zajednica mora biti rezident 
Manitobe. 
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Rezerva IIIA-PT-26 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovanje vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama –
 osobe 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Manitoba 

Mjere: The Securities Act, C.C.S.M. poglavlje S50 

Opis:  
Pojedinac ili društvo mora se registrirati kako bi trgovao putem trgovaca i posrednika koji nisu 
rezidenti niti su registrirani u Manitobi. 
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Rezerva IIIA-PT-27 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovanje vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama te 
pružanje savjetodavnih i pomoćnih financijskih usluga – trgovci, 
posrednici, savjetnici 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Pokrajinska – Manitoba 

Mjere: The Securities Act, C.C.S.M. poglavlje S50 

Opis:  
1. Ako je podnositelj zahtjeva društvo, najmanje jedna službena osoba ili direktor mora 

ispunjavati „uvjet uobičajenog boravišta”, a ako je podnositelj zahtjeva partnerstvo, 
najmanje jedan partner ili pojedini član mora ispunjavati „uvjet uobičajenog boravišta”. 

2. „Uvjetom uobičajenog boravišta” zahtijeva se da je podnositelj zahtjeva rezident u 
Manitobi na datum podnošenja zahtjeva te da je rezident u Kanadi najmanje godinu dana 
neposredno prije datuma podnošenja zahtjeva ili da je bio registriran na temelju zakona o 
vrijednosnim papirima druge kanadske upravne jedinice u kojoj je podnositelj zahtjeva 
zadnje bio rezident te da je bio tako registriran najmanje godinu dana neposredno prije 
datuma podnošenja zahtjeva. 
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Rezerva IIIA-PT-28 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) – 
Trgovanje za vlastiti račun i za račun klijenata: skrbničke usluge; 
trgovanje vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama –
 osobe; trgovci vrijednosnim papirima i posrednici; trgovanje 
vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama; savjetodavne i 
pomoćne financijske usluge; trgovci, posrednici, savjetnici 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Pokrajinska – Manitoba 

Mjere: The Securities Act, C.C.S.M. poglavlje S50 

Opis:  
Pojedini podnositelj zahtjeva za registraciju mora biti rezident Kanade u razdoblju od najmanje 
jedne godine prije podnošenja zahtjeva, a na dan podnošenja zahtjeva i rezident pokrajine u 
kojoj želi djelovati. 
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Rezerva IIIA-PT-29 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Manitoba 

Mjere: The Securities Act, C.C.S.M. poglavlje S50 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve koje se primjenjuju u Novom Brunswicku 

Rezerva IIIA-PT-30 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Novi Brunswick 

Mjere: Insurance Act, R.S.N.B. 1973., poglavlje I-12. 

Opis:  
Usluge osiguranja u Novom Brunswicku mogu pružati samo: 
(a) društvo osnovano po zakonima Novog Brunswicka; 
(b) izvanpokrajinsko osiguravajuće društvo, odnosno osiguratelj osnovan u skladu sa 

zakonima neke druge kanadske upravne jedinice; 
(c) podružnica stranog društva koja ima dozvolu saveznih vlasti; 
(d) udruženje osnovano po shemi Lloyd's; ili 
(e) uzajamne burze osiguranja. 
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Rezerva IIIA-PT-31 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Novi Brunswick 

Mjere: Loan and Trust Companies Act, S.N.B. 1987., poglavlje L-11.2. 

Opis:  
Da bi djelovao kao fiducijarno i kreditno društvo u skladu sa zakonima Novog Brunswicka, 
subjekt mora biti pravna osoba na koju se primjenjuje propis Loan and Trust Companies Act. 
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Rezerva IIIA-PT-32 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Pokrajinska – Novi Brunswick 

Mjere: Loan and Trust Companies Act, S.N.B. 1987., poglavlje L-11.2. 

Opis:  
Najmanje dva direktora fiducijarnog i kreditnog društva moraju biti rezidenti u Novom 
Brunswicku. 
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Rezerva IIIA-PT-33 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Novi Brunswick 

Mjere: Loan and Trust Companies Act, S.N.B. 1987., poglavlje L-11.2. 

Opis:  
Osnivanje ili registracija fiducijarnog i kreditnog društva u Novom Brunswicku bit će odbijeni 
osim ako se tijela uvjere da dodatno društvo predstavlja javnu korist i prednost. 
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Rezerva IIIA-PT-34 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovanje vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama –
 osobe 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Novi Brunswick 

Mjere: Securities Act, S.N.B. 2004., poglavlje S-5.5. 

Opis:  
Pojedinac ili društvo mora se registrirati kako bi trgovao putem trgovaca i posrednika koji nisu 
rezidenti ili nisu registrirani u Novom Brunswicku. 
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Rezerva IIIA-PT-35 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i njihove udruge ili 
skupine 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Novi Brunswick 

Mjere: Credit Unions Act, S.N.B.1994., poglavlje C-32. 

Opis:  
Kreditna zadruga mora biti osnovana u Novom Brunswicku. 
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Rezerva IIIA-PT-36 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Društva za izdavanje i trgovanje obveznicama lokalnih zajednica 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman  

Razina vlasti: Pokrajinska – Novi Brunswick 

Mjere: Securities Act, S.N.B. 2004., poglavlje S-5.5. 

Opis:  
Direktor društva za izdavanje i trgovanje obveznicama lokalnih zajednica mora biti rezident 
Novog Brunswicka. 
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Rezerva IIIA-PT-37 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman  
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Novi Brunswick 

Mjere: Securities Act, S.N.B. 2004., poglavlje S-5.5. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve koje se primjenjuju u pokrajini Newfoundland i Labrador 

Rezerva IIIA-PT-38 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge  
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Newfoundland i Labrador 

Mjere: Insurance Adjusters, Agents and Brokers Act, R.S.N.L. 1990., 
poglavlje I-9. 

Opis:  
Usluge osiguranja u pokrajini Newfoundland i Labrador mogu pružati samo: 
(a) društvo osnovano po zakonima pokrajine Newfoundland i Labrador; 
(b) izvanpokrajinsko osiguravajuće društvo, odnosno osiguratelj osnovan u skladu sa 

zakonima neke druge kanadske upravne jedinice; 
(c) podružnica stranog društva koja ima dozvolu saveznih vlasti; 
(d) udruženje osnovano po shemi Lloyd's; 
(e) uzajamne burze osiguranja; 
(f) bratska društva za uzajamnu pomoć;  
(g) posebni posrednici; 
(h) posestrinska društva za uzajamnu pomoć; ili 
(i) društva za uzajamnu korist. 
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Rezerva IIIA-PT-39 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Newfoundland i Labrador 

Mjere: Insurance Companies Act, R.S.N.L. 1990., poglavlje I-10. 

Opis:  
Ako osiguratelj koji nije osiguratelj životnog osiguranja ili reosiguratelj od nerezidentnog 
reosiguratelja kupuje usluge reosiguranja, kupnja je ograničena na najviše 25 % rizika koji 
preuzima osiguratelj koji kupuje reosiguranje. 
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Rezerva IIIA-PT-40 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Newfoundland i Labrador 

Mjere: Corporations Act, R.S.N.L. 1990., C-36. 
Trust and Loan Corporations Act, S.N.L. 2007., poglavlje T-9.1. 

Opis:  
Da bi djelovao kao fiducijarno i kreditno društvo u skladu sa zakonima pokrajine Newfoundland 
i Labrador, subjekt mora biti pravna osoba na koju se primjenjuje propis Trust and Loan 
Corporations Act. 
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Rezerva IIIA-PT-41 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i njihove udruge ili 
skupine 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Newfoundland i Labrador 

Mjere: Credit Union Act 2009, S.N.L. 2009., poglavlje C-37.2. 

Opis:  
Kreditna zadruga mora biti osnovana u pokrajini Newfoundland i Labrador. 
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Rezerva IIIA-PT-42 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovanje vrijednosnim papirima 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Pokrajinska – Newfoundland i Labrador 

Mjere: Securities Act, R.S.N.L. 1990., poglavlje S-13. 

Opis:  
U određenim ograničenim okolnostima nadzornik vrijednosnih papira može odbiti registraciju: 
(a) pojedincu ili 
(b) pravnoj osobi ili društvu, 
ako pojedinac ili bilo koji direktor ili službenik pravne osobe ili društva nije rezident Kanade 
najmanje jednu godinu neposredno prije datuma podnošenja zahtjeva za registraciju. 
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Rezerva IIIA-PT-43 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovanje vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama –
 osobe 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Newfoundland i Labrador 

Mjere: Securities Act, R.S.N.L. 1990., poglavlje S-13. 

Opis:  
Pojedinac ili društvo mora se registrirati kako bi trgovao putem trgovaca i posrednika koji nisu 
rezidenti niti su registrirani u pokrajini Newfoundland i Labrador. 
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Rezerva IIIA-PT-44 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Newfoundland i Labrador 

Mjere: Securities Act, R.S.N.L. 1990., poglavlje S-13. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve koje se primjenjuju u Sjeverozapadnim Teritorijima 

Rezerva IIIA-PT-45 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Teritorijalna – Sjeverozapadni Teritoriji 

Mjere: Insurance Act, R.S.N.W.T. 1988., poglavlje I-4. 

Opis:  
Usluge osiguranja u Sjeverozapadnim Teritorijima mogu pružati samo: 
(a) društvo osnovano po zakonima Sjeverozapadnih teritorija; 
(b) izvanpokrajinsko osiguravajuće društvo, odnosno osiguratelj osnovan u skladu sa 

zakonima neke druge kanadske upravne jedinice; 
(c) podružnica stranog društva koja ima dozvolu saveznih vlasti; 
(d) udruženje osnovano po shemi Lloyd's; 
(e) uzajamne burze osiguranja; ili 
(f) bratska društva za uzajamnu pomoć. 
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Rezerva IIIA-PT-46 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Teritorijalna – Sjeverozapadni Teritoriji 

Mjere: Business Corporations Act, S.N.W.T. (Nu) 1996., poglavlje 19. 

Opis:  
U Sjeverozapadnim Teritorijima obvezno je osnivanje fiducijarnog i kreditnog društva na 
saveznoj ili pokrajinskoj razini. 
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Rezerva IIIA-PT-47 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i njihove udruge ili 
skupine 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Teritorijalna – Sjeverozapadni Teritoriji 

Mjere: Credit Union Act, R.S.N.W.T. (Nu) 1988., poglavlje C-23. 

Opis:  
Kreditna zadruga mora biti osnovana u Sjeverozapadnim Teritorijima. 
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Rezerva IIIA-PT-48 
Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovanje vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama –
 osobe 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Teritorijalna – Sjeverozapadni Teritoriji 

Mjere: Securities Act, R.S.N.W.T. (Nu) 1988., poglavlje S-5. 

Opis:  
Pojedinac ili društvo mora se registrirati kako bi trgovao putem trgovaca i posrednika koji nisu 
rezidenti niti su registrirani u Sjeverozapadnim Teritorijima. 
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Rezerva IIIA-PT-49 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Teritorijalna – Sjeverozapadni Teritoriji 

Mjere: Securities Act, S.N.W.T. 2008., poglavlje 10. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve koje se primjenjuju u Novoj Škotskoj 

 

Rezerva IIIA-PT-50 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Nova Škotska 

Mjere: Insurance Act, R.S.N.S. 1989., poglavlje 231. 
Licensing of Insurers Regulations, N.S. Reg. 142/90 i sve 
dodatne mjere izvedene iz tog propisa 

Opis:  
Usluge osiguranja u Novoj Škotskoj mogu pružati samo: 
(a) društvo osnovano po zakonima Nove Škotske; 
(b) izvanpokrajinsko osiguravajuće društvo, odnosno osiguratelj osnovan u skladu sa 

zakonima neke druge kanadske upravne jedinice; 
(c) podružnica stranog društva koja ima dozvolu saveznih vlasti; 
(d) udruženje osnovano po shemi Lloyd's; 
(e) uzajamne burze osiguranja; 
(f) bratska društva za uzajamnu pomoć; 
(g) posebni posrednici; 
(h) posestrinska društva za uzajamnu pomoć; ili 
(i) društva za uzajamnu korist. 
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Rezerva IIIA-PT-51 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Posredovanje ugovora o osiguranju koji se odnose na pomorski 
prijevoz i komercijalni zrakoplovni prijevoz te lansiranje 
svemirskih letjelica i tereta (uključujući satelite) te reosiguranje i 
retrocesiju 

Vrsta rezerve: Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Nova Škotska 

Mjere: Insurance Act, R.S.N.S. 1989., poglavlje 231. 

Opis:  
Usluge se moraju pružati putem komercijalne prisutnosti u Novoj Škotskoj. 
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Rezerva IIIA-PT-52 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Nova Škotska 

Mjere: Trust and Loan Companies Act, S.N.S. 1991., poglavlje 7. i sve 
dodatne mjere izvedene iz tog propisa 

Opis:  
Osnivanje ili registracija fiducijarnog i kreditnog društva u Novoj Škotskoj bit će odbijeni osim 
ako se tijela uvjere da dodatno društvo predstavlja javnu korist i prednost. 
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Rezerva IIIA-PT-53 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Pokrajinska – Nova Škotska 

Mjere: Trust and Loan Companies Act, S.N.S. 1991., poglavlje 7. i sve 
dodatne mjere izvedene iz tog propisa 

Opis:  
Najmanje dva direktora pokrajinskog društva moraju imati uobičajeno boravište u Novoj 
Škotskoj, a većina direktora mora imati uobičajeno boravište u Kanadi. 

 
  



 

 
EU/CA/R/Prilog III./hr 65 

Rezerva IIIA-PT-54 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Nova Škotska 

Mjere: Trust and Loan Companies Act, S.N.S. 1991., poglavlje 7. 

Opis:  
Da bi djelovao kao fiducijarno i kreditno društvo u skladu sa zakonima Nove Škotske, subjekt 
mora biti pravna osoba na koju se primjenjuje propis Trust and Loan Companies Act. 
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Rezerva IIIA-PT-55 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Kreditne zadruge 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Viša uprava i upravni odbori 

Razina vlasti: Pokrajinska – Nova Škotska 

Mjere: Credit Union Act, R.S.N.S. 1994., poglavlje 4. 

Opis:  
Direktor kreditne zadruge u Novoj Škotskoj mora biti kanadski državljanin. 
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Rezerva IIIA-PT-56 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i njihove udruge ili 
skupine 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Nova Škotska 

Mjere: Credit Union Act, R.S.N.S. 1994., poglavlje 4. 

Opis:  
Kreditna zadruga mora biti osnovana u Novoj Škotskoj. 
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Rezerva IIIA-PT-57 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Usluge stambenih hipoteka 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Nova Škotska 

Mjere: Mortgage Brokers and Lenders Registration Act, R.S.N.S. 1989., 
poglavlje 291. i sve dodatne mjere izvedene iz tog propisa 

Opis:  
Hipotekarni posrednik mora biti osnovan na temelju kanadskih zakona ili zakona Nove Škotske. 
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Rezerva IIIA-PT-58 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Usluge stambenih hipoteka 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Pokrajinska – Nova Škotska 

Mjere: Mortgage Brokers and Lenders Registration Act, R.S.N.S. 1989., 
poglavlje 291. i sve dodatne mjere izvedene iz tog propisa 

Opis:  
Hipotekarni posrednik mora biti rezident Nove Škotske. 
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Rezerva IIIA-PT-59 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovanje vrijednosnim papirima 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Pokrajinska – Nova Škotska 

Mjere: Securities Act, R.S.N.S. 1989., poglavlje 418. 

Opis:  
U određenim ograničenim okolnostima nadzornik vrijednosnih papira može odbiti registraciju u 
Novoj Škotskoj: 
(a) pojedincu ili 
(b) pravnoj osobi ili društvu, 
ako pojedinac ili bilo koji direktor ili službenik pravne osobe ili društva nije rezident Kanade 
najmanje jednu godinu neposredno prije datuma podnošenja zahtjeva za registraciju. 
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Rezerva IIIA-PT-60 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Savjetodavne i pomoćne financijske usluge te upravljanje 
imovinom 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Nova Škotska 

Mjere: Securities Act, R.S.N.S. 1989., poglavlje 418. 

Opis:  
Upravitelj poduzeća mora biti rezident Nove Škotske. 
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Rezerva IIIA-PT-61 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Savjetodavne i pomoćne financijske usluge 

Vrsta rezerve: Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Nova Škotska 

Mjere: Securities Act, R.S.N.S. 1989., poglavlje 418. 

Opis:  
Ako savjetnik pruža usluge u Novoj Škotskoj, takve se usluge moraju pružati putem 
komercijalne prisutnosti u Novoj Škotskoj. 
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Rezerva IIIA-PT-62 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Nova Škotska 

Mjere: Securities Act, R.S.N.S. 1989., poglavlje 418. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve primjenjive u Nunavutu 

Rezerva IIIA-PT-63 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Teritorijalna – Nunavut 

Mjere: Insurance Act, R.S.A. 2000., poglavlje I-3. 

Opis:  
Usluge osiguranja u Nunavutu mogu pružati samo: 
(a) društvo osnovano po nunavutskim zakonima; 
(b) izvanpokrajinsko osiguravajuće društvo, odnosno osiguratelj osnovan u skladu sa 

zakonima neke druge kanadske upravne jedinice; 
(c) podružnica stranog društva koja ima dozvolu saveznih vlasti; 
(d) udruženje osnovano po shemi Lloyds'; 
(e) uzajamne burze osiguranja; ili 
(f) bratska društva za uzajamnu pomoć. 
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Rezerva IIIA-PT-64 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Teritorijalna – Nunavut 

Mjere: Business Corporations Act, S.N.W.T. 1996., poglavlje 19. 

Opis:  
Da bi mogao djelovati kao fiducijarno i kreditno društvo u Nanavutu, subjekt mora biti društvo 
na koje se primjenjuje Business Corporations Act. 
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Rezerva IIIA-PT-65 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i njihove udruge ili 
skupine 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Teritorijalna – Nunavut 

Mjere: Credit Union Act, R.S.N.W.T. (Nu) 1988., poglavlje C-23. 

Opis:  
Kreditna zadruga mora biti osnovana u Nunavutu. 
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Rezerva IIIA-PT-66 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovanje vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama –
 osobe 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Teritorijalna – Nunavut 

Mjere: Securities Act, R.S.N.W.T. (Nu) 1998., poglavlje 10. 

Opis:  
Pojedinac ili društvo mora se registrirati kako bi trgovao preko trgovaca i posrednika koji nisu 
rezidenti ili nisu registrirani u Nunavutu. 
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Rezerva IIIA-PT-67 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Teritorijalna – Nunavut 

Mjere: Securities Act, R.S.N.W.T. (Nu.) 1988., poglavlje S-5. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve primjenjive u Ontariju 

Rezerva IIIA-PT-68 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Ontario 

Mjere: Insurance Act, R.S.O. 1990., poglavlje I.8., odjeljak 42. 

Opis:  
Usluge osiguranja u Ontariju mogu pružati samo: 
(a) društvo osnovano po zakonima Ontarija; 
(b) izvanpokrajinsko osiguravajuće društvo, odnosno osiguratelj osnovan u skladu sa 

zakonima neke druge kanadske upravne jedinice; ili 
(c) podružnica stranog društva koja ima dozvolu saveznih vlasti; 
(d) udruženje osnovano po shemi Lloyds'; 
(e) uzajamne burze osiguranja; ili 
(f) bratska društva za uzajamnu pomoć. 
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Rezerva IIIA-PT-69 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge – pomoćne 
djelatnosti u osiguranju i mirovinskim fondovima 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Tretman najpovlaštenije nacije 
Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Ontario 

Mjere: Insurance Act, R.S.O. 1990., poglavlje I.8., odjeljci 48. (3), 
48. (7), 169. (2)  

Opis:  
Uzajamna osiguravajuća društva podliježu manje zahtjevnim kapitalnim zahtjevima ako su član 
uzajamnog jamstvenog fonda Fire Mutuals Guarantee Fund. Svako društvo za uzajamno 
osiguranje može biti član uzajamnog jamstvenog fonda Fire Mutuals Guarantee Fund, ali 
članstvo podliježe odobrenju Nadzornika financijskih institucija. 
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Rezerva IIIA-PT-70 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Ontario 

Mjere: Insurance Act, R.S.O. 1990., poglavlje I.8., odjeljak 54. 

Opis:  
Usluge se moraju pružati putem komercijalne prisutnosti u Ontariju. 
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Rezerva IIIA-PT-71 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Ontario 

Mjere: Loan and Trust Corporations Act, R.S.O. 1990., poglavlje L.25., 
odjeljak 31. 

Opis:  
Samo društva osnovana prema saveznom zakonu Trust and Loan Companies Act, S.C. 1991., 
poglavlje 45. mogu se prijaviti za inicijalnu registraciju za poslovanje kao kreditno društvo ili 
kao fiducijarno društvo u Ontariju. 
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Rezerva IIIA-PT-72 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i njihove udruge ili 
skupine 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Ontario 

Mjere: Credit Unions and Caisses Populaires Act, 1994., S.O. 1994., 
poglavlje 11., odjeljak 332. 

Opis:  
Kreditna zadruga mora biti osnovana u Ontariju. 
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Rezerva IIIA-PT-73 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge financijskog posredovanja, osim usluga osiguranja i 
mirovinskih fondova 
Kreditne zadruge i „caisses populaires” 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Viša uprava i upravni odbor 

Razina vlasti: Pokrajinska – Ontario 

Mjere: Credit Unions and Caisses Populaires Act, 1994., S.O. 1994., 
poglavlje 11., odjeljci 23., 91., 160., 332. 

Opis:  
Direktor kreditne zadruge može biti samo fizička osoba koja je član kreditne zadruge, ima 
najmanje 18 godina i kanadski je državljanin ili trajni rezident u Kanadi i uobičajeno joj je 
boravište u Kanadi. 
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Rezerva IIIA-PT-74 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Pomoćne djelatnosti u financijskom posredovanju, osim 
osiguranja i mirovinskih fondova 
Hipotekarni posrednici 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Pokrajinska – Ontario 

Mjere: Mortgage Brokerages, Lenders and Administrators Act, 2006., 
S.O. 2006., poglavlje 29.; 
Hipotekarni posrednici i agenti: Licensing, O. Reg. 409/07 

Opis:  
Hipotekarni posrednik ili hipotekarni agent (oba su zanimanja djelatnosti fizičkih osoba) mora 
biti rezident Kanade. 

 
  



 

 
EU/CA/R/Prilog III./hr 86 

Rezerva IIIA-PT-75 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Pomoćne djelatnosti u financijskom posredovanju, osim 
osiguranja i mirovinskih fondova 
Hipotekarni posrednici 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Ontario 

Mjere: Mortgage Brokerages, Lenders and Administrators Act, 2006., 
S.O. 2006., poglavlje 29.; 
Mortgage Brokerages: Licensing, O. Reg. 408/07 
Mortgage Administrators: Licensing, O. Reg. 411/07 

Opis:  
Hipotekarno posredništvo ili hipotekarni administrator (poslovni subjekti) mora biti društvo 
osnovano u kanadskoj upravnoj jedinici, partnerstvo osnovano prema zakonima kanadske 
upravne jedinice ili obrtnik koji je rezident Kanade. 
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Rezerva IIIA-PT-76 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovanje vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama –
 osobe 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Ontario 

Mjere: Commodity Futures Act, R.S.O. 1990., poglavlje C.20., 
odjeljci 22.(1), 65. 
Nacionalni instrument 31-103 Registracija, izuzeća i podnositelj 
registracije 
Nacionalni instrument 33-109 Zahtjevi za registraciju i povezana 
pitanja 

Opis:  
Pojedinac ili društvo mora se registrirati kako bi trgovao preko trgovaca i posrednika koji nisu 
rezidenti ili nisu registrirani u Ontariju. 
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Rezerva IIIA-PT-77 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Ontario 

Mjere: Securities Act, R.S.O. 1990., poglavlje S.5., odjeljak 143. 
Nacionalni instrument 31-103 Registracija, izuzeća i podnositelj 
registracije 
Nacionalni instrument 81-102 Uzajamni fondovi 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve koje se primjenjuju u pokrajini Otok princa Edwarda 

Rezerva IIIA-PT-78 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Otok Princa Edwarda 

Mjere: Insurance Act, R.S.P.E.I. 1988., poglavlje I-4., 
odjeljci 24., 26.(5), 324. 

Opis:  
Usluge osiguranja u pokrajini Otok Princa Edwarda mogu pružati samo: 
(a) poduzeće osnovano prema zakonima pokrajine Otok Princa Edwarda; 
(b) izvanpokrajinsko osiguravajuće društvo, odnosno osiguratelj osnovan u skladu sa 

zakonima neke druge kanadske upravne jedinice; 
(c) podružnica stranog društva koja ima dozvolu saveznih vlasti; 
(d) udruženje osnovano po shemi Lloyds'; 
(e) uzajamne burze osiguranja; ili 
(f) bratska društva za uzajamnu pomoć. 
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Rezerva IIIA-PT-79 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Otok Princa Edwarda 

Mjere: Insurance Act, R.S.P.E.I. 1988., poglavlje I-4. 

Opis:  
Podružnice stranih osiguravajućih društava u pokrajini Otok Princa Edwarda moraju imati 
saveznu dozvolu. 
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Rezerva IIIA-PT-80 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Otok Princa Edwarda 

Mjere: Trust and Fiduciary Companies Act, R.S.P.E.I. 1988., 
poglavlje T-7.1., odjeljci 26., 27. 
Extra-provincial Corporations Registration Act, R.S.P.E.I. 
1988., poglavlje E-14., odjeljak 4. 

Opis:  
Da bi mogao djelovati kao fiducijarno i kreditno društvo u skladu sa zakonima pokrajine Otok 
Princa Edwarda, subjekt mora biti pravna osoba na koju se primjenjuje Trust and Fiduciary 
Companies Act. 
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Rezerva IIIA-PT-81 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i njihove udruge ili 
skupine 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Otok Princa Edwarda 

Mjere: Credit Unions Act, R.S.P.E.I. 1988., poglavlje C-29.1., 
odjeljci 2., 159. 

Opis:  
Kreditna zadruga mora biti osnovana u pokrajini Otok Princa Edwarda. 
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Rezerva IIIA-PT-82 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovanje vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama –
 osobe 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Otok Princa Edwarda 

Mjere: Securities Act, R.S.P.E.I. 1988., poglavlje S-3.1. 

Opis:  
Pojedinac ili društvo mora se registrirati kako bi trgovao preko trgovaca i posrednika koji nisu 
rezidenti ili nisu registrirani u pokrajini Otok Princa Edwarda. 
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Rezerva IIIA-PT-83 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Otok Princa Edwarda 

Mjere: Securities Act, R.S.P.E.I. 1988., poglavlje S-3.1. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve primjenjive u Québecu 

Rezerva IIIA-PT-84 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Québec 

Mjere:  
An Act to amend the Act respecting "Québec Health Services" 
"Les Services de Santé du Québec" and respecting SSQ, 
Mutuelle de gestion and SSQ, Life Insurance Company Inc., S.Q. 
1993., poglavlje 107. 

Opis:  
O svakoj raspodjeli ili prijenosu dionica s pravom glasa dioničkog osiguravajućeg društva 
„SSQ, Société d'assurance vie inc” ili holdinga „Groupe ssq Inc”, ministar može, ako se 
prijenosom nadzor nad društvom daje nerezidentima, zahtijevati od tih društava da dokažu da su 
dionice prvo ponuđene rezidentima Québeca te podredno drugim kanadskim rezidentima, ali da 
nije bilo nijedne ponude ili da je ponuda bila neprihvatljiva. 
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Rezerva IIIA-PT-85 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Pokrajinska – Québec 

Mjere: An Act respecting the Caisse de dépôt et placement du Québec, 
C.Q.L.R., poglavlje C-2. 

Opis:  
Najmanje tri četvrtine članova uprave moraju biti rezidenti u Québecu. 
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Rezerva IIIA-PT-86 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Pristup tržištu 
Viša uprava i upravni odbori 

Razina vlasti: Pokrajinska – Québec 

Mjere: An Act respecting insurance, C.Q.L.R., poglavlje A-32. 
An Act respecting trust companies and savings companies, 
C.Q.L.R., poglavlje S-29.01. 

Opis:  
1. Tri četvrtine direktora fiducijarnih i štednih društava moraju biti kanadski državljani. 
2. Većina direktora osiguravajućih društava, uzajamnih osiguravajućih društava, štednih 

društava i fiducijarnih društava mora biti rezident u Québecu. 
3. Nerezidenti smiju izravno ili neizravno stjecati udjele u štednim društvima pod kanadskim 

nadzorom ili fiducijarnima društvima uz ograničenje od 10 posto pojedinačno i 25 posto 
skupno. 
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Rezerva IIIA-PT-87 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Québec 

Mjere: An Act respecting insurance, C.Q.L.R., poglavlje A-32. 

Opis:  
1. Svaka pravna osoba koja nije osnovana u skladu sa zakonom Québeca i koja nema sjedište 

u Québecu mora pri podnošenju zahtjeva za licenciju imenovati glavnog predstavnika u 
Québecu. Taj predstavnik mora biti odgovorna osoba koja je rezident u Québecu. 

2. Svaka pravna osoba koja nije osnovana u skladu sa zakonom Québeca, u odnosu na 
aktivnosti koje obavlja u Québecu, ima prava i obveze osiguravajućeg društva ili 
udruženja uzajamnog osiguranja osnovanog u skladu sa zakonima Québeca, ovisno o 
slučaju. Također se mora pridržavati zakona po kojem je osnovana ako je on restriktivniji. 
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Rezerva IIIA-PT-88 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Québec 

Mjere: An Act respecting insurance, C.Q.L.R., poglavlje A-32. 

Opis:  
Usluge osiguranja u Québecu mogu pružati samo: 
(a) društvo osnovano po statutima Québeca; 
(b) izvanpokrajinsko osiguravajuće društvo, odnosno osiguratelj osnovan u skladu sa 

zakonima neke druge kanadske upravne jedinice; 
(c) podružnica stranog društva koja ima dozvolu saveznih vlasti; ili 
(d) udruženje osnovano po shemi Lloyd's; 
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Rezerva IIIA-PT-89 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Posredovanje ugovora o osiguranju koji se odnose na pomorski 
prijevoz, komercijalni zrakoplovni prijevoz te lansiranje 
svemirskih letjelica i tereta (uključujući satelite) te na 
reosiguranje i retrocesiju 

Vrsta rezerve: Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Québec 

Mjere: An Act respecting the distribution of financial products and 
services, C.Q.L.R., poglavlje D-9.2. 

Opis:  
Usluge se moraju pružati putem komercijalne prisutnosti u Québecu. 
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Rezerva IIIA-PT-90 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i njihove udruge ili 
skupine 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Québec 

Mjere: An Act respecting financial services cooperatives, C.Q.L.R., 
poglavlje C-67.3. 

Opis:  
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i udruge, ili njihove skupine, moraju biti osnovane u 
Québecu. 
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Rezerva IIIA-PT-91 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Ugovori o neposrednom osiguranju koji se odnose na pomorski 
prijevoz, komercijalni zrakoplovni prijevoz, lansiranje 
svemirskih letjelica, teret (uključujući satelite) i robu u 
međunarodnom provozu 

Vrsta rezerve: Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Québec 

Mjere: An Act respecting Insurance, C.Q.L.R., poglavlje A-32. 

Opis:  
Usluge se moraju pružati putem komercijalne prisutnosti u Québecu. 
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Rezerva IIIA-PT-92 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Québec 

Mjere: An Act respecting Insurance, C.Q.L.R., poglavlje A-32. 

Opis:  
Usluge se moraju pružati putem komercijalne prisutnosti u Québecu. 
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Rezerva IIIA-PT-93 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Québec 

Mjere: Regulation 31-103 respecting Registration Requirements, 
Exceptions and Ongoing Registrant Obligations, C.Q.L.R., 
poglavlje V-1.1., r. 10. 
Securities Act, C.Q.L.R., poglavlje V-1.1. 

Opis:  
Pojedinac ili društvo mora se registrirati kako bi trgovao preko trgovaca i posrednika koji nisu 
rezidenti ili nisu registrirani u Québecu. 
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Rezerva IIIA-PT-94 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Québec 

Mjere: Securities Act, C.Q.L.R., poglavlje V-1.1. 
Regulation 31-103 respecting Registration Requirements, 
Exemptions and Ongoing Registrant Obligations, C.Q.L.R., 
poglavlje V-1.1., r. 10. 
Regulation 81-102 respecting Mutual Funds, C.Q.L.R., 
poglavlje V-1.1., r. 39. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve primjenjive u Saskatchewanu 

Rezerva IIIA-PT-95 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Saskatchewan 

Mjere: The Saskatchewan Insurance Act, R.S.S. 1978., poglavlje S-26. 

Opis:  
Usluge osiguranja u Saskatchewanu mogu pružati samo: 
(a) društvo osnovano po zakonima Saskatchewana; 
(b) izvanpokrajinsko osiguravajuće društvo, odnosno osiguratelj osnovan u skladu sa 

zakonima neke druge kanadske upravne jedinice; 
(c) podružnica stranog društva koja ima dozvolu saveznih vlasti; 
(d) udruženje osnovano po shemi Lloyds'; 
(e) uzajamne burze osiguranja; ili 
(f) bratska društva za uzajamnu pomoć. 
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Rezerva IIIA-PT-96 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje 

Vrsta rezerve: Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Saskatchewan 

Mjere: The Saskatchewan Insurance Act, R.S.S. 1978., poglavlje S-26. 

Opis:  
Nelicencirani osiguratelji moraju za osiguranje od rizika pokrajini platiti naknadu od 10 posto 
premije. 
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Rezerva IIIA-PT-97 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Saskatchewan 

Mjere: Trust and Loan Corporations Act, 1997., S.S. 1997., 
poglavlje T-22.2. 

Opis:  
U Saskatchewanu obvezno je osnivanje fiducijarnog i kreditnog društva na saveznoj ili 
pokrajinskoj razini. 
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Rezerva IIIA-PT-98 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Saskatchewan 

Mjere: Trust and Loan Corporations Act, 1997., S.S. 1997., 
poglavlje T-22.2. 

Opis:  
Pojedinačno i kolektivno financijsko vlasništvo nad društvima koja su pod kanadskim nadzorom 
i osnovana u pokrajinama ne može iznositi više od 10 posto dionica. 
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Rezerva IIIA-PT-99 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i njihove udruge ili 
skupine 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Viša uprava i upravni odbori 

Razina vlasti: Pokrajinska – Saskatchewan 

Mjere: The Credit Union Act, 1985., S.S. 1984.-85.-86., 
poglavlje C-45.1. 

Opis:  
Direktor kreditne zadruge u Saskatchewanu mora biti kanadski državljanin. 
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Rezerva IIIA-PT-100 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i njihove udruge ili 
skupine 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Saskatchewan 

Mjere: The Credit Union Act, 1985., S.S. 1984.-85.-86., 
poglavlje C-45.1. 

Opis:  
Kreditna zadruga mora biti osnovana u Saskatchewanu. 
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Rezerva IIIA-PT-101 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Lokalna društva za izdavanje obveznica 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Pokrajinska – Saskatchewan 

Mjere: The Community Bonds Act, S.S. 1990.-91., poglavlje C-16.1. 

Opis:  
Direktor lokalnog društva za izdavanje obveznica mora biti rezident Saskatchewana. 
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Rezerva IIIA-PT-102 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovanje vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama –
 osobe 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Saskatchewan 

Mjere: The Securities Act, 1988., S.S. 1988.-89., poglavlje S-42.2. 
The Securities Commission (Adoption of National Instruments) 
Regulations, R.R.S. poglavlje S-42.2. Reg. 3. 

Opis:  
Postoji zahtjev za registraciju kako bi se trgovalo preko trgovaca i posrednika koji nisu rezidenti 
ili nisu registrirani u pokrajini u kojoj se trgovanje odvija. 
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Rezerva IIIA-PT-103 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Savjetodavne i pomoćne financijske usluge 

Vrsta rezerve: Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Saskatchewan 

Mjere: The Securities Act, 1988., S.S. 1988.-89., poglavlje S-42.2. 

Opis:  
Ako savjetnik pruža usluge u Saskatchewanu, takve se usluge moraju pružati putem 
komercijalne prisutnosti, a savjetnik mora biti registriran u Saskatchewanu kao savjetnik. 
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Rezerva IIIA-PT-104 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovci vrijednosnim papirima i posrednici 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Saskatchewan 

Mjere: The Securities Act, 1988., S.S. 1988.-89., poglavlje S-42.2. 

Opis:  
Trgovci vrijednosnim papirima i posrednici moraju imati poslovni nastan ili biti poslovni 
sljednik u skladu sa saveznim, pokrajinskim ili teritorijalnim zakonima. 
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Rezerva IIIA-PT-105 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Saskatchewan 

Mjere: The Securities Act, 1988., S.S. 1988.-89., poglavlje S-42.2. 
The Securities Commission (Adoption of National Instruments) 
Regulations, R.R.S. poglavlje S-42.2. Reg. 3.  

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve koje se primjenjuju u Yukonu 

Rezerva IIIA-PT-106 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Izravno osiguranje, reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Teritorijalna – Yukon 

Mjere: Insurance Act, R.S.Y. 2002., poglavlje 119. 

Opis:  
Usluge osiguranja u Yukonu mogu pružati samo: 
(a) društvo osnovano po jukonskim zakonima; 
(b) izvanpokrajinsko osiguravajuće društvo, odnosno osiguratelj osnovan u skladu sa 

zakonima neke druge kanadske upravne jedinice; 
(c) podružnica stranog društva koja ima dozvolu saveznih vlasti; 
(d) udruženje osnovano po shemi Lloyds'; 
(e) uzajamne burze osiguranja; ili 
(f) bratska društva za uzajamnu pomoć. 
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Rezerva IIIA-PT-107 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Ugovori o neposrednom osiguranju koji se odnose na pomorski 
prijevoz, komercijalni zrakoplovni prijevoz, lansiranje 
svemirskih letjelica, teret (uključujući satelite) i robu u 
međunarodnom provozu 

Vrsta rezerve: Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Teritorijalna – Yukon 

Mjere: Insurance Act, R.S.Y. 2002., poglavlje 119. 
Opis:  
Usluge se moraju pružati putem komercijalne prisutnosti u Yukonu. 
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Rezerva IIIA-PT-108 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Reosiguranje i retrocesija 

Vrsta rezerve: Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Teritorijalna – Yukon 

Mjere: Insurance Act, R.S.Y. 2002., poglavlje 119. 

Opis:  
Usluge se moraju pružati putem komercijalne prisutnosti u Yukonu. 
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Rezerva IIIA-PT-109 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Posredovanje ugovora o osiguranju koji se odnose na pomorski 
prijevoz, komercijalni zrakoplovni prijevoz te lansiranje 
svemirskih letjelica i tereta (uključujući satelite) te na 
reosiguranje i retrocesiju 

Vrsta rezerve: Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Teritorijalna – Yukon 

Mjere: Insurance Act, R.S.Y. 2002., poglavlje 119. 

Opis:  
Usluge se moraju pružati putem komercijalne prisutnosti u Yukonu. 
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Rezerva IIIA-PT-110 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Fiducijarna i kreditna društva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Teritorijalna – Yukon 

Mjere: Business Corporations Act, R.S.Y. 2002., poglavlje 20. 

Opis:  
Da bi mogao djelovati kao fiducijarno i kreditno društvo u Yukonu, subjekt mora biti pravna 
osoba na koju se primjenjuje Business Corporations Act. 
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Rezerva IIIA-PT-111 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Kreditne zadruge, „caisses populaires” i njihove udruge ili 
skupine 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Teritorijalna – Yukon 

Mjere: Business Corporations Act, R.S.Y. 2002., poglavlje 20. 

Opis:  
Kreditna zadruga mora biti osnovana u Yukonu. 
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Rezerva IIIA-PT-112 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovanje vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama –
 osobe 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Teritorijalna – Yukon 

Mjere: Business Corporations Act, R.S.Y. 2002., poglavlje 20. 

Opis:  
Pojedinac ili društvo mora se registrirati kako bi trgovao preko trgovaca i posrednika koji nisu 
rezidenti ili nisu registrirani u Yukonu. 

 
  



 

 
EU/CA/R/Prilog III./hr 124 

Rezerva IIIA-PT-113 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovci vrijednosnim papirima i posrednici 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Teritorijalna – Yukon 

Mjere: Securities Act, S.Y. 2007., poglavlje 16. 
Business Corporations Act, R.S.Y. 2002., poglavlje 20. 

Opis:  
Trgovci vrijednosnim papirima i posrednici u Yukonu moraju imati poslovni nastan ili biti 
poslovni sljednik prema saveznim, pokrajinskim ili teritorijalnim zakonima. 
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Rezerva IIIA-PT-114 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Trgovanje za vlastiti račun i za račun klijenata: skrbničke usluge; 
trgovanje vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama –
 osobe; trgovci vrijednosnim papirima i posrednici; trgovanje 
vrijednosnim papirima i robnim budućnosnicama; savjetodavne i 
pomoćne financijske usluge; trgovci, posrednici, savjetnici 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 

Razina vlasti: Teritorijalna – Yukon 

Mjere: Business Corporations Act, R.S.Y. 2002., poglavlje 20. 

Opis:  
Individualni podnositelj zahtjeva za registraciju mora biti rezident Kanade u razdoblju od 
najmanje jedne godine prije prijave, a na dan prijave i rezident pokrajine u kojoj želi djelovati. 
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Rezerva IIIA-PT-115 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Teritorijalna – Yukon 

Mjere: Business Corporations Act, R.S.Y. 2002., poglavlje 20. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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ODJELJAK B 

 

Rezerve koje se primjenjuju u Kanadi 

 

(primjenjuju se u svim pokrajinama i teritorijima) 

 

Rezerva IIIB-C-1 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Svi 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Nacionalna 

Opis:  
Kanada zadržava pravo donijeti ili nastaviti provoditi mjeru kojom se propisuje da financijskim 
institucijama koje podliježu saveznim zakonima, a imaju vlasnički kapital veći od 
1 milijarde CAD, u roku od tri godine od dostizanja toga praga 35 posto dionica s pravom glasa 
mora biti u vlasništvu brojnih partnera i uvršteno i ponuđeno za trgovanje na burzi u Kanadi. 
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Rezerva IIIB-C-2 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Svi 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Nacionalna 

Opis:  
1. Kanada zadržava pravo donijeti ili nastaviti provoditi mjeru koja zahtijeva ministarsko 

odobrenje da osoba (Kanađanin ili stranac) stekne dionice financijske institucije koja 
podliježe saveznim zakonima, a ustrojena je na temelju Bank Act, S.C. 1991., 
poglavlje 46., the Insurance Companies Act, S.C. 1991., poglavlje 47. ili Trust and Loan 
Companies Act, S.C. 1991., poglavlje 45., ako nakon stjecanja ta osoba postane vlasnik 
više od 10 posto bilo kojeg razreda dionica. 

2. Kanada zadržava pravo donijeti ili nastaviti provoditi mjeru prema kojoj nijedna osoba 
(Kanađanin ili stranac) ne smije posjedovati više od 20 posto bilo kojeg razreda dionica s 
pravom glasa ili 30 posto bilo kojeg razreda dionica bez prava glasa u: 
(a) banci ili bankovnom holdingu s vlasničkim kapitalom od 12 milijardi CAD ili više; 

ili 
(b) financijskoj instituciji koja podliježe saveznim zakonima, a ustrojena je na temelju 

Bank Act, the Insurance Companies Act ili Trust and Loan Companies Act u koju su 
u vrijeme stupanja na snagu sporazuma bili udruženi brojni partneri3 jer je to 
obvezno, među ostalim i zato što se ona smatra domaćom financijskom institucijom 
važnom za sustav. 

3. Neovisno o stavku 2. točki (a), financijska institucija Europske unije koja je u Europskoj 
uniji regulirana kao banka ili bilo koja druga financijska institucija Europske Unije koja je 
regulirana u Europskoj uniji i u koju su udruženi brojni partneri, može nastaviti 
kontrolirati banku ili bankovni holding ako je tu banku ili bankovni holding kontrolirala 
na dan kad je kapital te banke ili bankovnog holdinga dosegnuo prag nakon kojega se 
primjenjuje odredba o udruživanju brojnih partnera te ako odonda kontrolira tu banku. 

 
  

                                                 
3 U smislu stavka 2. točke (b) smatra se da su u financijsku instituciju udruženi brojni partneri 

na datum stupanja na snagu ovog Sporazuma: (1) ako je na dan 17. srpnja 2014. postojala 
obveza da u nju budu udruženi brojni partneri ili (2) ako je nakon 17. srpnja 2014., ali prije 
datuma stupanja na snagu ovog Sporazuma, određeno da u financijsku instituciju moraju 
udružiti brojni partneri, a ona nije poduzela razumne korake da se to ostvari do datuma 
stupanja na snagu ovoga Sporazuma. 
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Rezerva IIIB-C-3 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Pristup tržištu 

Razina vlasti: Nacionalna 

Opis:  
1. Kanada zadržava pravo donijeti ili nastaviti provoditi mjeru kojom se zahtijeva da strana 

banka osnuje banku-kćer kako bi mogla primati depozite stanovništva manje od 
150 000 CAD, ili upravljati njima, osim ako je zbroj svih depozita kojima upravlja strana 
banka i koji su ispod manji od 150 000 CAD ukupno manji od jedan posto ukupnih 
depozita ili su depoziti primljeni od iskusnih ulagatelja (na primjer, kanadske federalne ili 
pokrajinske vlade, strane vlade, međunarodne razvojne banke kojih je Kanada članica, 
financijske institucije, određenih mirovinskih i uzajamnih fondova i velikih poduzeća). 

2. Kanada zadržava pravo donijeti ili nastaviti provoditi mjeru kojom bankovnim 
podružnicama općeg tipa i kreditnim bankovnim podružnicama zabranjuje da postanu 
članice Kanadskog društva za osiguranje depozita. 
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Rezerva IIIB-C-4 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Pristup tržištu 

Razina vlasti: Nacionalna 

Opis:  
Kanada zadržava pravo donijeti ili nastaviti provoditi mjeru kojom se kreditnim podružnicama 
stranih banaka zabranjuje da budu članice kanadskog nacionalnog sustava za kliring i namiru 
(Canadian Payments Association). 
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Rezerve koje se primjenjuju u Alberti 

Rezerva IIIB-PT-1 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Alberta 

Mjere: Securities Act, R.S.A. 2000., poglavlje S-4. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve koje se primjenjuju u Britanskoj Kolumbiji 

Rezerva IIIB-PT-2 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor:  Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Britanska Kolumbija 

Mjere: Securities Act, R.S.B.C. 1996., poglavlje 418. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerva IIIB-PT-3 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Britanska Kolumbija 

Mjere: Insurance Corporation Act, R.S.B.C. 1996., poglavlje 228. 
Exclusion Regulation, B.C. Reg. 153/73 

Opis:  
Usluge osiguranja motornih vozila u Britanskoj Kolumbiji pruža javni monopol. 
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Rezerve koje se primjenjuju u Manitobi 

Rezerva IIIB-PT-4 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 
Osiguranje motornih vozila 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Manitoba 

Mjere: Manitoba Public Insurance Corporation Act, C.C.S.M. 
poglavlje P215. 

Opis:  
Usluge osiguranja motornih vozila u Manitobi pruža javni monopol. 
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Rezerva IIIB-PT-5 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Manitoba 

Mjere: The Securities Act, C.C.S.M. poglavlje S50. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve koje se primjenjuju u Novom Brunswicku 

Rezerva IIIB-PT-6 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Novi Brunswick 

Mjere: Securities Act, S.N.B. 2004., poglavlje S-5.5. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve koje se primjenjuju u pokrajini Newfoundland i Labrador 

Rezerva IIIB-PT-7 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Newfoundland i Labrador 

Mjere: Securities Act, R.S.N.L. 1990., poglavlje S-13. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve koje se primjenjuju u Sjeverozapadnim Teritorijima 

Rezerva IIIB-PT-8 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Teritorijalna – Sjeverozapadni Teritoriji 

Mjere: Securities Act, S.N.W.T. 2008., poglavlje 10. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve koje se primjenjuju u Novoj Škotskoj 

Rezerva IIIB-PT-9 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Nova Škotska 

Mjere: Securities Act, R.S.N.S. 1989., poglavlje 418. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve primjenjive u Nunavutu 

Rezerva IIIB-PT-10 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Teritorijalna – Nunavut 

Mjere: Securities Act, R.S.N.W.T. (Nu.) 1988., poglavlje S-5. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve primjenjive u Ontariju 

Rezerva IIIB-PT-11 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge – pomoćne 
djelatnosti u osiguranju i mirovinskim fondovima 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Tretman najpovlaštenije nacije 
Pristup tržištu 
Prekogranično pružanje financijskih usluga 

Razina vlasti: Pokrajinska – Ontario 

Mjere: Insurance Act, R.S.O. 1990., poglavlje I.8., 
odjeljci 54.(1), 386.(1), 386.(2), 403. 
Agents, O. Reg. 347/04 

Opis:  
Povlašteni pristup tržištu osigurateljskih usluga u Ontariju pruža se nerezidentnim individualnim 
agentima osiguranja iz Sjedinjenih Američkih Država (vrijedi za sve savezne države Sjedinjenih 
Američkih Država, na temelju reciprociteta). 
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Rezerva IIIB-PT-12 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Ontario 

Mjere: Securities Act, R.S.O. 1990., poglavlje S.5., odjeljak 143. 
Nacionalni instrument 31-103 Registracija, izuzeća i podnositelj 
registracije 
Nacionalni instrument 81-102 Uzajamni fondovi 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve koje se primjenjuju u pokrajini Otok Princa Edwarda 

Rezerva IIIB-PT-13 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu  

Razina vlasti: Pokrajinska – Otok Princa Edwarda 

Mjere: Securities Act, R.S.P.E.I. 1988., poglavlje S-3.1. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve primjenjive u Québecu 

Rezerva IIIB-PT-14 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Québec 

Mjere: An Act respecting the Société de l’assurance automobile du 
Québec, C.Q.L.R., poglavlje S-11.011. 

Opis:  
U Québecu automobilsko osiguranje u odnosu na tjelesne ozljede i smrt pruža javni monopol. 
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Rezerva IIIB-PT-15 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu  

Razina vlasti: Pokrajinska – Québec 

Mjere:  
Opis:  
U Québecu prihvaćanje depozita javnih i polujavnih ustanova i upravljanje mirovinskim 
fondovima javnih i polujavnih ustanova pruža javni monopol. 
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Rezerva IIIB-PT-16 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Québec 

Mjere: Securities Act, C.Q.L.R., poglavlje V-1.1. 
Regulation 81-102 respecting Mutual Funds, C.Q.L.R., 
poglavlje V-1.1., r. 39. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerve primjenjive u Saskatchewanu 

Rezerva IIIB-PT-17 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Saskatchewan 

Mjere: The Securities Act, 1988., S.S. 1988.-89., poglavlje S-42.2. 
The Securities Commission (Adoption of National Instruments) 
Regulations, R.R.S. poglavlje S-42.2. Reg. 3. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 
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Rezerva IIIB-PT-18 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Osiguranje i s osiguranjem povezane usluge 

Vrsta rezerve: Nacionalni tretman 
Pristup tržištu 

Razina vlasti: Pokrajinska – Saskatchewan 

Mjere: The Traffic Safety Act, S.S. 2004., poglavlje T-18.1. 
The Automobile Accident Insurance Act, R.S.S. 1978., 
poglavlje A-35. 

Opis:  
U Saskatchewanu usluge osiguranja motornih vozila pruža javni monopol. 

 

  



 

 
EU/CA/R/Prilog III./hr 149 

Rezerve koje se primjenjuju u Yukonu 

Rezerva IIIB-PT-19 

Sektor: Financijske usluge 

Podsektor: Bankarske i ostale financijske usluge (osim osiguranja) 
Usluge skrbništva 

Vrsta rezerve: Pristup tržištu 

Razina vlasti: Teritorijalna – Yukon 

Mjere: Business Corporations Act, R.S.Y. 2002., poglavlje 20. 

Opis:  
Uzajamni fondovi koji nude vrijednosne papire u Kanadi moraju imati rezidentnog skrbnika. 
Nerezidentni podskrbnik može se upotrijebiti ako ima dionički kapital od najmanje 
100 milijuna CAD. 

 

 

________________ 


